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Sicherheitshinweise fiir das BERETTA 687 SILVER
PIGEON Ill/IVIV 28 GAUGE Linkshandige
Schulterstiitze

Einleitung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der BERETTA 687 SILVER PIGEON IlI/IV/V 28 GAUGE Linkshandigen
Schulterstiitze. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit den Sicherheitsvorkehrungen
im Umgang mit Schusswaffen vertraut sind.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
® Uberpriifen Sie regelméaRig das Produkt auf Abnutzung oder Beschadigungen. Bei Anzeichen von Schaden

verwenden Sie das Produkt nicht.

® Bewahren Sie das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
® Beachten Sie alle geltenden gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrer Region bezliglich des

Besitzes und der Verwendung von Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie die Schulterstiitze nur mit der dafiir vorgesehenen Waffe.
® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Schulterstiitze korrekt montiert ist.
® Achten Sie darauf, dass die Schulterstiitze nicht blockiert oder behindert wird, wéhrend Sie die Waffe

verwenden.

® Verwenden Sie Gehdrschutz und Augenschutz, wenn Sie mit der Waffe schielRen.
® Halten Sie den Finger von der Abzugstaste, bis Sie bereit sind zu schiefRen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie die alte Schulterstiitze von lhrer Waffe gemaR den Anweisungen des Herstellers.
Positionieren Sie die neue Schulterstiitze an der vorgesehenen Stelle.

Befestigen Sie die Schulterstiitze mit den mitgelieferten Schrauben und Werkzeugen.
Uberpriifen Sie die Stabilitat der Montage, bevor Sie die Waffe verwenden.

PowODNPRE

Nutzung:

1. Halten Sie die Waffe mit beiden Handen und stellen Sie sicher, dass sie sicher in Ihre Schulterstitze
eingeklemmt ist.

2. Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich schiel3en, der fiir das Schiel3en geeignet ist.

3. Nach dem Schiel3en, reinigen Sie die Schulterstitze gemaf} den Pflegehinweisen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie die Schulterstiitze gemaf den 6ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von nicht mehr
bendtigten SchusswaffenZubehdrteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Unterstitzung und Informationen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an den
Verkaufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu erhalten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung lhrer BERETTA 687 SILVER PIGEON III/IV/V 28 GAUGE Linkshéndigen
Schulterstiitze hat oberste Prioritat. Indem Sie die oben genannten Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, eine
sichere und angenehme Erfahrung zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden
haben.



Safety Instruction Guide for BERETTA 687 SILVER
PIGEON IllI/IVIV 28 GAUGE LEFT HAND STOCK

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 687 SILVER PIGEON IlI/IV/V 28 GAUGE LEFT HAND STOCK. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product.
Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle the product with care to prevent accidents or injuries.

Keep the product away from children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

In case of any malfunction or unusual behavior, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

Use appropriate ammunition as specified by the manufacturer.

Wear suitable protective gear, including eye and ear protection, when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that the firearm is unloaded before installing the lefthand stock.

® Remove the existing stock by unscrewing the stock bolt using the appropriate tool.

® Align the new lefthand stock with the receiver and insert the stock bolt.

® Tighten the stock bolt securely, ensuring that the stock is firmly attached to the firearm.

2. Usage:

Before using the firearm, perform a safety check to ensure it is in proper working condition.
Familiarize yourself with the operation and handling of the firearm.

Practice safe shooting techniques at a designated shooting range.

Clean and maintain the firearm regularly to ensure optimal performance.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience with your BERETTA 687 SILVER PIGEON
H/IVIV 28 GAUGE LEFT HAND STOCK. Always prioritize safety and be aware of your responsibilities as a firearm
owner.



Guide de Sécurité du Produit pour la Crosse Gauche
BERETTA 687 SILVER PIGEON lll/IVIV 28 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi la crosse gauche pour le fusil BERETTA 687 SILVER PIGEON 1ll/IV/V en calibre 28. Ce guide de
sécurité a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sdre et efficace de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la crosse.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Si vous constatez des anomalies, cessez immédiatement |'utilisation et contactez un professionnel.
Consultez les mises a jour de rappel via la plateforme Safety Gate de I'UE pour rester informé des éventuels
problémes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement la crosse pour le modéle spécifié (BERETTA 687 SILVER PIGEON II/IV/V).
Ne modifiez pas la crosse ou n'ajoutez pas d'accessoires non approuvés.

Evitez d'utiliser la crosse dans des conditions extrémes (chaleur excessive, humidité, etc.).

Ne laissez pas le fusil chargé lorsque vous manipulez la crosse.

Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez le fusil.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Crosse :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer la crosse.
Retirez lI'ancienne crosse si nécessaire en dévissant les vis de fixation.
Alignez la nouvelle crosse avec le corps du fusil.

Vissez fermement les vis de fixation sans trop serrer.

2. Utilisation de la Crosse :

® Tenez le fusil avec les deux mains pour un meilleur contréle.
® Positionnez vos yeux derriére le viseur avant de tirer.
® \Vérifiez toujours votre environnement avant de tirer pour éviter les accidents.

Instructions d'Elimination

® [orsque vous n'avez plus besoin de la crosse ou si elle est endommagée audela de toute réparation, veillez a
la jeter de maniere responsable.

®* Ne jetez pas la crosse dans les ordures ménageres. Renseignezvous sur les programmes de recyclage
locaux pour les équipements sportifs.

® Assurezvous que le produit est hors d'usage afin d'éviter qu'il ne soit utilisé par inadvertance.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de fournir des détails sur votre produit pour obtenir une assistance précise.

Merci de votre attention et de votre coopération. Votre sécurité est notre priorité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BERETTA 687 SILVER
PIGEON IllI/IVIV 28 GAUGE LEWY KOLBA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BERETTA 687 SILVER PIGEON Ill/IV/V 28 GAUGE z lewg kolba. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczgcymi
bezpieczenstwa produktéw (EU GPSR). Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢
sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Uzywaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych
posiadania i uzywania broni palnej.

® Przechowuj bron w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

® Regularnie sprawdzaj stan techniczny broni. Upewnij sie, ze nie ma uszkodzen ani zuzycia, ktére moga

wptyna¢ na jej dziatanie.

Zawsze uzywaj odpowiednich srodkoéw ochrony osobistej, takich jak okulary i nauszniki, podczas strzelania.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana, gdy nie jest uzywana.

Nigdy nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat.

Unikaj strzelania w niebezpiecznych warunkach, takich jak silny wiatr lub deszcz.
Zawsze sprawdzaj, czy w poblizu nie ma innych oséb przed oddaniem strzatu.
Nie uzywaj amunicji, ktéra nie jest zgodna z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Przed pierwszym uzyciem, dokladnie zapoznaj sie z instrukcjg obstugi i zaleceniami producenta.
Upewnij sie, ze wszystkie czesci broni sg wtasciwie ztozone i dziatajg prawidtowo.

Regularnie konserwuj bron, stosujgc odpowiednie $rodki czyszczgce i smary.

Zawsze przechowuj brorh w odpowiednim miejscu, najlepiej w zamykanej szafie lub sejfie.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych dziatania broni, skontaktuj sie z wykwalifikowanym
specjalista.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Bron palna i jej elementy powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw
niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj amunicji w zwyklych sSmieciach. Zgtos sie do lokalnych stuzb, aby uzyskac¢ informacje na temat
bezpiecznej utylizacji.

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana przed jej utylizacja.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W celu uzyskania dodatkowych informaciji lub wsparcia dotyczacego bezpieczenhstwa produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskie;.

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne korzystanie z
produktu BERETTA 687 SILVER PIGEON IlI/IV/V 28 GAUGE. Dziekujemy za uwage i zyczymy udanych strzatow!



BERETTA 687 SILVER PIGEON lll/IVIV 28 GAUGE
LEFT HAND STOCK Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Onnittelut BERETTA 687 SILVER PIGEON 11l/IV/V 28 GAUGE LEFT HAND STOCKIn hankinnasta. Tama tuote on
suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykya ja mukavuutta. Tama kayttdohje tarjoaa tarkeité turvallisuusohjeita
ja kayttoohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ett4 tuote on tarkoitettu aikuisten kayttoon. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Pida tuote poissa kosteudesta ja darimmaisista lampdétiloista.

Ala muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman valmistajan lupaa.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytdossa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten silmésuojia ja kuulosuojaimia, kun kaytat tuotetta.

Varmista, ettd ymparisto on turvallinen ja vapaa esteistd ennen kayttoa.

Ala koskaan osoita asetta ihmisiin tai elaimiin.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen kuin kasittelet tai sailytét sité.

Jos huomaat tuotteen olevan viallinen tai epailyttava, lopeta kayton ja ota yhteytta asiantuntijaan.

Asennus ja Kayttéohjeet

Asennus

1. Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuote.
2. Liitéa vasen kadentuki tarkasti asennusohjeiden mukaisesti. Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.
3. Tarkista, ettd kaikki liitokset ovat kunnolla kiinni ennen kayttoa.

Kayttd

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen kayttoa.

Tarkista, ettd kaikki turvatoimenpiteet on otettu huomioon ennen laukaisua.
Harjoittele turvallista laukaisumenetelmaa ennen varsinaista kayttoa.

Pida tuote puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn takaamiseksi.
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Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Ota huomioon paikalliset havittamisohjeet.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen havittamiseen.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta asiantuntevaan myyjaéan tai valmistajaan.
Muista myds tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuushélytykset.

Kiitos, etté valitsit BERETTA 687 SILVER PIGEON IIl/IV/V 28 GAUGE LEFT HAND STOCKIn. Noudattamalla n&ita
ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kayttokokemuksen.



Bezpecnostni pokyny pro spotrebitele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili produkt BERETTA 687 SILVER PIGEON IlI/IV/V 28 GAUGE LEFT HAND STOCK.
Tento dokument obsahuje dilezité informace o bezpecénosti, které vam pomohou zarudit bezpeéné pouzivani tohoto
vyrobku. Prosim, peclivé si prectéte vSechny pokyny a doporuceni.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si vZdy prectéte a porozumeéjte veskerym pokyndim a varovanim.
Zajistéte, aby déti a zranitelné osoby nemély pfistup k vyrobku.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo pokud vykazuje zndmky opotrebeni.
Udrzujte vyrobek mimo dosah vlhkosti a extrémnich teplot.

Pokud si nejste jisti, jak vyrobek pouzivat, vyhledejte odbornou pomaoc.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek spravné sestaven a funkéni.
Pouzivejte vyrobek pouze pro zamyslené Gcely a v souladu s pokyny vyrobce.
Noste vhodné ochranné vybaveni, jako jsou bryle a sluchatka, pokud je to nutné.
Nikdy nesméfuijte vyrobek na lidi nebo zvifata.

V pripadé nehody okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a pouziti

® Pred instalaci se ujistéte, Ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
® Postupuijte podle nasledujicich krok( pro spravnou instalaci:
1. Zkontrolujte, Ze je pracovni prostor Cisty a bezpecny.
2. Pripravte si vSechny potfebné dily a nastroje.
3. Nasledujte pokyny uvedené v uzivatelské pfirucce k vyrobku pro spravnou instalaci.
4. Po dokongeni instalace zkontrolujte, zda je vyrobek spravné namontovan a funkéni.
® Pfi pouzivani vyrobku:
® Ujistéte se, ze mate stabilni postoj a pevny tuchop.
® Sledujte okoli a budte si védomi potenciélnich rizik.

Pokyny pro likvidaci
® Tento vyrobek by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je vyrobek poSkozeny nebo nefunkéni, obratte se na odbornou sluzbu pro jeho likvidaci.
® ZvaZte moZznost recyklace nékterych Casti vyrobku.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoliv dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpec€nosti vyrobku, obratte se na autorizovaného
prodejce nebo vyrobce. VSechny vyrobky musi mit kontaktni misto v EU pro bezpe&nostni dotazy.

Zaveér
Dékujeme, Ze jste si precetli tyto bezpe€nostni pokyny. VaSe bezpecnost je pro nas prioritou. Dodrzovanim téchto

pokyn( zajistite bezpeéné pouzivani vaseho vyrobku BERETTA 687 SILVER PIGEON llI/IV/V 28 GAUGE LEFT
HAND STOCK.



